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Chica"'º P-rcss. Chicago. Illinois. 1945: XIII463 páginas. _._ .. 

Cuand la b:-a de un fdól go o de un c:rarnático no parece 

:...1 diario d~ ~ida de un habitante de Marte. sÍr~o el tesúrr.onio de 
un ser humano sobre problemas y experiencias dei hombre en su 

vida en s ciedad. es n.eceBarÍo que los críticos salgan a repicar. 

El Libro del Profesor l(an y es admirab!e. entre otras cosas. por

que es investigación l~nguística ~e al izad a con c!aridad. con un 

-sentid de resp ~sabiíidtid social y sin. dogrr.atismo. 

En d e capítulos s • Iidamen te elaborados. con una base 

bib}i g rá.hc a q 1e abarca u!1os qu1n1entos tÍ "t t.dos y un acopio 

.de ejempl s rec gidos por el autor durante sus numerosos v1aJes , 
por I-Lspano-A1n " rica .Y a través de cuidadosas , lecturas de los 

~ ..... scrt t res regionalistas con tern porá neos. el señor Kan y d:iscli te 
las di ,·er encias "-in tácticas entre el español de América y el de 
E-=> _1: a~a y, m destamcntc. dedica su obra a 10s estudiantes de la 

-
1:t~ratu1·a hispanoa1neri ana que conociendo tan sólo la. sintaxis 

.del llamad KtJ t andard Castdian :) las prácticas Iinguísticas 

de una determinada y..., i"'n de H{spano-Arté:cica. encontrarían 
- . . 

s.erias di fic ultades para 1n p r e~der debidamente las variadas 

e nstrucc1 nes que e 1 an en 1 s derr..ás países del e ntlne:ite. 

El arneri~an del SuT apr~ iará este libro tan to o 11;.ás q"t."!e el 

hispanis t a del.N rte. Pues la verdad s que chilenos o argentir.os. 

p r ejemplo. han desc!..1 bierto hace mucho t{e1n po que sin la ayu

da d _. lo-> gramá'ti s y 1 ~ hl "lagos les es in,posible enter.der 

c mpletamentc u a n vela en que 3e reproduce el leng-...., aje 

tí t ico, d¡ ·am s. del Ecnad r. de Guatemala México.¡ Y q\¡e un 

--entroarnencan Lr ate de descifrar !a letra de un tango! 

Este propósito del aut r. d; 1n strar' las divergcnci~s sintác

-ticas entre l s usos del castellano standard y el leng..!aje popular 

-de H{spa=-io-América, le impone l.,1 obligación de recoger, a veces. 

runa Iocu i,. n que pud{era considerarse excepc-Íonal pero que debe • 
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expli ar e para 

uda en 

ne el estudi" ntc ue la en nentrc ch sus le tura 

n ul ta " e t.., bra, n e sien ta defraudad . El 
pr fes r Kany n intenta llevar una adísti a d I s cas 5 que 

presen t ; su pr p ""'1 t se ex pli a lar a n1 n te en 1 a l.n tr ducci 'n 

de su el d nstatar las nstru que se hallan 

en l s libr s 

v le 

amen n 

abiert par 

que un s 

1 r1as. 

fu u ras 1n ve h 

la qu 

ur 

existen 

ha tenid p rtnn~dad de oír 

rresu nd nc1a 1?- hispano-

nd i n, pre d j ar el camino 

s. s1n a rm r d gmáticamente 

n x lusi ' n de otras. 

M é; nt ·r nd d este libr que al discutir e nstruc iones 

de us e rr! nt er.. el esp ñ l de Arr.(;;ri a e ntribuye a res lver 

pr blem s d l len • 1 je s a n l r - 1 'sico clási o, y así el 
profes r de 1 Uni er id de 0 .- f rd y ut r de h Spani h 
L n u , \V. J. Enh 1 de en una resena aparecida en The 

rn Lan la f! ºLL N. 3. juli 1946 no refrena 

su adrnir i ' n al de 1r: « he hapter n l i s much the best 

ac un I kn f this subject and 1n its hist rical aspect 1t 

thr s m s al a le l~ h l u pon the hangin ' val e f the se-

cond pers nal ron u n e 1n Spa;n f t.he G lden A e '~ -

El a t r m1sm h c.._ no Lar e:i. 1 In lr du 1 he h d 

que e1 idi ma e pan l en tiem p s de la C n u1sta de Am, rica 

no estaba aún d hniti amen stru tura , The Spanish 

langua e - di - "va sti.11 in a la Le rrn iL i.ts fl , tuatir.d 

f rms \ ·ere stil a re i ·.·el· 1n 1 er f r s1.:rv iYal 
. 

and prefermen t >) . Am., ri a pud r 1 tan t , adaptar su len-

uaje a las cara'c erí ·1ca de a 1 a e acuerd ¿ n las. 

tenden ias de l s C r.. ui • tad r s. tan t e n 1 de l s na tn s. 

Al Sr. Kany n se le s a pan I s di{ rentesfact r s, his "ne so

ciales. que determin a n es,e e m le · pr es y en { r rr.a u 1nta 

Iosindi aens1 lnt!' ducci " nrehri'nd c::e ya al ti r ¡s f o r á t{ 

y e nservad r del g b ·ern de _ '" xic el Perú, ya al ti o de 

so~iedad más primi.úva 1,;e se estab1ece en países e n~ Chi!e la 

Argentina, d nde l~s ndi • nes e n'micas las 1rcuns. an-
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cia 5 hi8t" ricas exigían un régimen de trabajo fuerte poco apropia

do para las sutilezas y rehnam ien tos de la vida social en los 

virreinatos. These countriee- c ncluye acertadamente-Iacking 

vice-r yal e rt"'. cxperienced a more rapid break in language 

tradi ti n. » . Ante ceder ... tes com éstos explican. por ejemplo. el 
I 

mov1m1en t de independencia (' rama tical 1> y Ji terar ·a qLAe se 

ad vÍer t en Chile a raíz de la polémica de 1842 ) la peculiaridad 

extremada del id¡ ma p pular argent¡no. 

N deja I a 1t r de conceder la debida Ím portancia al pa

trim ni lin güí 1c de los Conquistadores: The habits of the 

riginal se ttlers. then. generall y laid the four. da tion of a local 

mode a grega p ara completar e] cuadro de estas influencias. 

«which may well have been altered in sorne degree by substratum 

and la t r by immi ran ts (su c h as I ta1ians in Argentina. Ne
groes 1n the Anti!: s. Basques and Ca t2.lans in Venezuela. Nor

thern S aniards i n Chile. Cuba . etc. ) ; . 

En l dis usi,. n de éste c mo de ot.i:-os problemas es necesa

rio desta ar el uid d extrem que ca .. acter~z a todas las afirma

iones d l aut r . l se trata aqu í de delimitar rotundamente las 

fron ter de u n de rmin ad {e ,. men lingüís tico; por el éon-

ran . p dría decir ue 1 a !guna e nclus{,. n llega el señor 

Kany Ha ~rí ue la m y r par te de 1 s llamados arr.ericanis-

m s n ma t r1 de n en n trarse en el español 

les de la Península. El autor es medie lo en I s di,.,lect 

bastan te ex líe; t a l res pe ran e f Peninsular Spanish 

diale ts and f the langua ·e f ne1 ·hb ring republics has often 

Ied Spanish An,er~ an {n esti t rs and compilers into ·great 

blund rs . I t h-- pens a : n and again tha t such a com piler 

claim s ri tl) I al a v. rd r ex ,re~s1 n •rrent not only 

1n par f Spa;nb t als 1n n1 t f Spanish-America» . 

A emás 'e e ta · objeti ad característica del profesor 

Kany 

franc 
. ,. 

a 1 r. 

tras ual;dades lucen en este trabajo que merecen el 

de la r1tica: en rr.e io de u na abundante documen- • 

e nun a a.bur:-e 1 r ue man tiene YiYo el encanto de las · 
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n velas reg{ "'lnatstas y d l lcn<;!unj"' p pu lar de Atnt;rica. e] au1-or 

se mue ,-e n ,·erd :1. :l rn .s1n1 pa. t~ a y ferv r en ta di "Cn ión de 

variad ~ r blema . Su inv sti~a i ;ne.:, c:1i5t n, ~ ti '\ y con,p!eta 

en sus múltip ."' pr ye nshtuve un - bra 

e - pe 1 1, 
una 1 b r l n 

sab • ara estudi nte ni.aes tr 

s qne v ndr"n a 

1na_·n 1 h ••3n1"'711.e H'\\ ~ d . - ,~ N 

. y. en 

nt1nuar 
, 

AL - RIA. 

-
Y · ¡ '.\ Tr di i ~es chilenac. i:or Hermelo 

\\1/.- F i r~~ l ~ i _z . San tia 

C i n u en a - tan s 

.:isay s h·s-c'r{ 

men d Hermel 

ti ol -a-iedad d 
de haber u st 

e l 
n un 

.. 

n ten1 

' 
. l 

nr a .a 

u l s de t r dici r:es. relat s y 

m nen este in te r san te volu
, 

1 1 l ms el 

. n s dc::;j a a la p 

t<"ln te la nlúl

tre la impresión 

reali::.. a i" n. 

e z r y f r1 en la in ten-

ClOn, y ..ina s b ..:- a en la { rma. el a t r de ~· Entre 

Esp B ha ·¿ L 

tras rasg 1 ,. d este . s n rn1a 

a::. r s 5 del e n U J S r 

pa-ece a an .. e -e al de 1n1bv 

hasta l - días .,.ar s 

n 

z nd 

Chi1e 
en es tas p 1nac. rasgo 

nues tr d e de 1 s días 

aldi 1 . en u1en nos 

le la psic 

-p ] a Ín hil n 

nac1 nal. 

d n Ni lás 
Palaci s. d fe s r y d sc,1 brid r de la raza ( 

d n FranL:Ís A. En 1 a e nhn. a en m ch 
quien h y el sagaz 

parte el derrotero 

d e sus te na . baj la 
, 

u al 1 

gr n par {d . e i e;,. ti, ~a 1 1 
él. l s atribut s, 

::i mía materi l a ar~cen. e n 

na!i d m rril, diríarnos. de 

s. e stumbr¡stas. et . hru-

to y efe t t e _ de la vera ¡dad artística de la narración. 

y de ia ló
0

i a 1n erde~e~de:1cia de l s e h s y cosas 1 arrados. 

que se enredan en el tiempo e n sim áti os hilos Ínv{sibles. 

D cu!TI-entado en el g"ner hasta el detalle mínimo. e ident~-

.. , 
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